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The aim of this study is to differentiate the characteristics of Thai country and city
songs in terms of language use and content by comparing (1) lyrical themes; (3) language
strategies, and (3) socio-cultural reflections embedded in the lyrics. The data analysis is
based on a combination of multi-disciplinary approaches, conducted in respect to 474 Thai
country songs and 483 Thai city songs.

The findings from the present study reveal that the lyrics of Thai country and city
songs cannot be obviously distinguished since bath lyrical songs share some similar charac-
teristics: lyrical themes, language strategies and socio-cultural reflections. Regarding the
language use, the analysis shows that such easily understood and straightforward strategies
as slang and collogquial language are mostly found in the lyrics of Thai country songs, while
more poetic language is commonly found in the lyrics of Thai city songs, resulting in their
popularity with the audiences.

With regards to content analysis, the lyrical themes of Thai country and city songs
can be classified into 7 types: (1) beauty admiration songs, (2) custom and festival 500,
(3] despair songs, (4) love songs, (5) moral songs, (6) patriotic and praise songs, and (7) social
reflection songs. The lyrical themes concerning despair, love, and social reflection are the
three most frequently found in the lyrics of both song groups, strongly supporting the
ethnomusicological claim in which the lyrical songs are used as a medium for releasing
human beings' tension and emotional expression Additionally, interesting findings from this
study not only provide major evidence recording Thai socio-cultural changes but also indi-
cate that language strategies and socio-cultural reflections in both lyrical songs vary accord-
ing to thelr lyrical themes.
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This research is to study information about a musical instrument that originated in the
Northeast of Thailand called a “Wode™. The obiective of this research is to forug on the histary
and development of the Woed, and its relationship with the traditions and culture of the Esan
Ieﬁimn, and influence and role on local music,

The Wode, in its modern form, has only been around for about 40 years. Before it was
modified into its present form it was actually a kind of musical toy that Esan children would
play, called a “Ngaewwode”. The older more traditional people banned the playing of the
Ngaewwode during the rainy season because they believed the sound would cause drought,

The modification and development of the Wode from a toy into a musical instrument in
its own right, was a clever idea. It was developed in 1968 by the villagers of Nongpork,
Nongpork District, Roi-et Province, under the leadership of Mr. Songsak Pratumsin, who was
know locally as “The Prince of Sweet Sounds™. He took the Woed, which children played with
in the rice fields, and adapted it so that it could fit and compliment the other instruments
playing traditional Esan, in particular with the “Kairn” a wind-instrument known as Lao Reed
Mouthorgan. Until then it did not have its own distinctive atyle. Later, however, the Wode was
introduced and used in “Pong Lang" musical bands and became recognized as a musical
instrument with the development of its range of notes and playing style. It also began to be
used in films and in the traditional but highly popular and commercial “Luuk Tung” music,
Therefore, from its humble beginnings as a children's toy surrounded by superstitious beliefs,
the Wode has become known as an important musical instrument in its own Tight,

Al the present time, the Wode is a product which generates income for Esan people.
Moreover, Wode is the symbol of Roi-et culture, helping to instill a sense of pride in the local
peaple who realize that it is a unique aspect of their community, The role of the Wode in local
music can be divided into two main points, namely: 1) Playing Esan music with the Lao reed
mouthorgan (Pong Lang), playing introductions and playing the melody; 2) As an accompani-
ment to voealists having two roles which can be sub-divided into (i) solo and (i} harmony
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The objective of this research was to recommend an exhibition design, on the topic of
local wisdom, for the local museum at Nongkhaw Village, Thamuang District, Kanchanaburi
Frovince, Thailand. The researcher used a thematic approach to design the exhibition and
create a model based on the theme of local wisdom, Then the researcher gave an opportunity to
the villagers to take part in critiquing the model, in order to increase the designing skills of the
villagers. The following were the results of the study:

1. Kowitinthathon Building, the building used to present the exhibition, was appropri-
ate for locating the exhibition because of the association to the locals. Kowitinthathon Building
was the school building, so there were thousands of villagers who studied, played, ate, and slept
in thig building, and more importantly, had graduated from this school. These people had since
become the rich or impertant persons in the local community or nation, Therefore, using this
building was suitable because it helped to recall the visitors' memory

2. The local wisdom at Mongkhaw Village is a cultural way of life that is harmonious in
natural, cultural, and social contexts. The wisdom also teaches a sell-sufficient way of life
hecause of its accordance with nature. As a result, the wisdom contents are apt to be shown in
the exhibition as a leaming resource,

d. The results of model critiqung of the villagers showed that most of them were very
satisfied with this model. They said to the researcher that they themselves gained mare skills in '
designing the exhibition. As a consequence of taking too much time on exhibition manage-
ment at Nongkhaw Village Local Museum, the administrative committees' and the villagers'
feelings were threatened. The topic of future research should be the exhibition administration
and management, for example, the factors influencing the success of the exhibition manage-
ment.
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This thesis attempts to interpret and investigate the phenomenon of Kathoey (in Thai
also known as Sac praphet song or “second type of women” or transsexual) and dependence on
modern medicine for socio-medical constructicn of Kathoey's desired corporeal styles and
identities in terms of being “like women®. Foucauldian perspective on power is used as the
main theoretical framework. The information for the discussion in this thesis was gathered
from participant observation and interviews with twenty Kathoey, aged between eighteen and
forty, and based in Bangkok, Chiang Mai, Phuket and Pattaya, Information was also gathered
from three medical professionals and documentary source.

Through investigation of this socio-medical construction, dependence on modern medi-
cine 15 interpreted as a system of medical power relations between the institution of medicine
and medical professionals and Kathoey which leads to the production of a type of corporeal
style and a human identity in terms of being “like women" under the heterosexual power
structures plus the capitalist system. In these medical power relations, both medical institution
and medical professionals and Kathoey exercise medical power through producing and deploy-
ing medical knowledge and particular knowledge with different aims, and in different ways.
While the institution of medicine and medical professionals produce and deploy medical knowl-
edge, technology and related practice In strategic ways which serve to maintain and reinforce
the existing heterosexual society, Kathoey also produce their particular knowledge and deploy
medical and particular knowledge in strategic ways to support the construction of their desired
corporeal styles and identities in terms of being "like women™ which does not necessarily mean
to “become” women in the ways of ‘real women”.
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The purpose of this study is to analyze linguistic and cultural issues of the Being Thai
Column in Kinparee Magazine, a hilingual production, and strategies in tranglating cultural
terms from Thai into English.

On the linguistic issues, there are idiomatic and literal translation stiategies. For
idiomatic translation, the research mostly identified addition, subtraction, and alteration strat-
egies. Addition and alteration strategies were found in translation at both sentence and
paragraph levels. However, the subtraction strategy was only found at the sentence level.
The results also indicated that for linguistic issues, the translation strategies applied were
mostly used to deal with differences between Thai and English grammatical structures,

Regarding the cultural perspective, four major types of cultural terms in the Being
Thai column were identified, namely, ecological, material, social, and religious cultural terms.
Totally, 357 cultural words were identified in this column in issues from May, 1994 to Decem-
her 2004, The largest group of cultural terms concemed material culture, while the smallest
group explained social culture. In translating the cultural terms from Thal into English, the
translator snmetimes used a principal strategies. The principal strategies were using English
eruivalents, transliteration, addition of extraneous information, subtraction of the cultural
terms, alteration of the cultural terms, interpretation, and elucidation. The two principal
strateqies that were combined to translate a cultural term were English equivalents and
elucidation, transliteration and English equivalents, transliteration and interpretation, transht-
aration and addition of extranecus information, transliteration and the addition of English
moadifiers. As for the combination of three strategies, there were transliteration with the
addition of modifiers and extraneous information, transliteration with English equivalents,
and the addition of extraneous information.

In terms of idioms, there were not many idioms in this column. Two main strategies
weare used to translate idioms: hteral translation, and idinmatic translation.  Idiomatic transla-

tion included the strategies of interpretation and transliteration and elucidation.
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This thesis, a qualitative study, 1s a study of language usage for self-presentation on
Thai online diaries, Its cbjectives are to study verbal and non-verbal languages as well as
lanmuage use. In terms of collecting data, | selected the top 10 most popular diarsts whose
online diaries are posted on the webgite HYPERLINK “http://www diaryhub com™ http://
www.diarvhub.com. The thesis methodology was to analyze data obtained from cbservation
by assigning data and using tables to compare and contrast informatinn, and interviews based

on questionnaires.

All 10 diarists used verbal language which could be classed in five parts: the name of
online diary, name of diarist, heading, topic, and word use. Furthermore, these five character-
istice could be clasgsified into gix main characteristics: address terms, transhiteration, use of
foreign words instead of Thai words, use of spoken language, use of slang, and avoiding taboo
words. Moreover, all of them used a casual and intimate speech style. In terms of non-verbal
language, all the 10 diarists used three kinds of non-verbal language: colors, pictures and
songs. The diarists prefered to use colors and pictures to insert into their heading of diary and
also to use background colors and songs which suited their diary contexts.

In terms of whole diary contents, the 10 diarists mostly presented their writing in two
parts. Firstly, there was writing about daily life such as study and work. Next, there was

writing about activities which teenages love to do when they have leisure such as traveling,

going 1o see a movie, going to a concert, elc.
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This study was conducted to examine the production of a video presentation as the media
to provide knowledge about safer and healthier production of pasteunzed beverages packed in
hermetically sealed containers, for small-sized enterprises in rural areas and officers in charge of
production control.

According to research and monitoring sessions by the Food and Drug Committee, the
Ministry of Public Health, most small-scale producers of pasteurized beverages packed in hermeti-
cally sealed containers have limited knowledge of the production process, appropriate use of tam-
perature level and pasteurization period for the treatment of microorganisms, but still suffer cross
contamination after heat treatment. In addition, preparation of materals and producing instru-
ments are inappropriate; creating microorganism-contaminated products, which push risks 1o con-
SUmers.

In this study, an appropriate-pattern video presentation was designed and produced to
provide knowledge to small-scale enterprises and farmwomen groups who run pasteurized bever-
age husinesses in 14 southemn provinees of Thailand The production of content in the wvideo
presentation was based on a review of related lterature, some information obtained from related
entrepreneurs, and data from experimental studies conducted in a pilot plant of the Institute of
Mulrition, Mahidol University, which aims to prevent and control pasteurized product contamina-
tion. The wideo tape presentation was designed to convey clear and comprehensive information on
problems, appropriate prevention measures under proper narration, and visual elements to fit the
audiences. The pre-test/post-test sessions of the presentation were conducted with 38 audience
groups of entreprensurs, group leaders, and members of farmwomen groups in Phuket, Krabi, and
song Khla Provinces. The audience’s knowledge before and after the video presentation, including
the sample group's satisfaction to the video presentation were measured,

It was found that the audience's knowledge scores in the post-test increased a great extent
after the video tape presentation. A companson of average scores in the pre-test and post-test,
gained from different audience groups classified hy education level, age, and status in the enter-
prise or farmwomen group, found that scores of both tests were different in every audience group.

The study shows that the designed presentation was appropriate for promoting knowledge
of pasteurized beverages packed in hermetically sealed containets to small-sized entreprensurs and

farmwomen groups, and therefore further improves safety of pasteurized beverages packed in
hermetically sealed containers, and benefits quality and healthier products for consumers,
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This thesis attempts to interpret and investigate the phenomenon of Kathoey (in Thai
also known as Sac praphet song or “second type of women” or transsexual) and dependence on
modern medicine for socio-medical construction of Kathoey's desired corporeal styles and
identities in terms of being “like women®. Foucauldian perspective on power is used as the
main theoretical framework. The information for the discussion in this thesis was gathered
from participant observation and interviews with twenty Kathoey, aged between eighteen and
forty, and based in Bangkok, Chiang Mai, Phuket and Pattaya, Information was also gathered
from three medical professionals and documentary source.

Through investigation of this socio-medical construction, dependence on modern medi-
cine 15 interpreted as a system of medical power relations between the institution of medicine
and medical professionals and Kathoey which leads to the production of a type of corporeal
style and a human identity in terms of being “like women" under the heterosexual power
structures plus the capitalist system. In these medical power relations, both medical institution
and medical professionals and Kathoey exercise medical power through producing and deploy-
ing medical knowledge and particular knowledge with different aims, and in different ways.
While the institution of medicine and medical professionals produce and deploy medical knowl-
edge, technology and related practice In strategic ways which serve to maintain and reinforce
the existing heterosexual society, Kathoey also produce their particular knowledge and deploy
medical and particular knowledge in strategic ways to support the construction of their desired
corporeal styles and identities in terms of being "like women”™ which does not necessarily mean
to “become” women in the ways of "real women”.
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This thesis attempts to interpret and investigate the phenomenon of Kathoey (in Thai
also known as Sac praphet song or “second type of women” or transsexual) and dependence on
modern medicine for socio-medical construction of Kathoey's desired corporeal styles and
identities in terms of being “like women®. Foucauldian perspective on power is used as the
main theoretical framework. The information for the discussion in this thesis was gathered
from participant observation and interviews with twenty Kathoey, aged between eighteen and
forty, and based in Bangkok, Chiang Mai, Phuket and Pattaya, Information was also gathered
from three medical professionals and documentary source.

Through investigation of this socio-medical construction, dependence on modern medi-
cine 15 interpreted as a system of medical power relations between the institution of medicine
and medical professionals and Kathoey which leads to the production of a type of corporeal
style and a human identity in terms of being “like women" under the heterosexual power
structures plus the capitalist system. In these medical power relations, both medical institution
and medical professionals and Kathoey exercise medical power through producing and deploy-
ing medical knowledge and particular knowledge with different aims, and in different ways.
While the institution of medicine and medical professionals produce and deploy medical knowl-
edge, technology and related practice In strategic ways which serve to maintain and reinforce
the existing heterosexual society, Kathoey also produce their particular knowledge and deploy
medical and particular knowledge in strategic ways to support the construction of their desired
corporeal styles and identities in terms of being "like women” which does not necessarily mean
to “become” women in the ways of "real women”.
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This thesis attempts to interpret and investigate the phenomenon of Kathoey (in Thai
also known as Sac praphet song or “second type of women” or transsexual) and dependence on
modern medicine for socio-medical constructicn of Kathoey's desired corporeal styles and
identities in terms of being “like women®. Foucauldian perspective on power is used as the
main theoretical framework. The information for the discussion in this thesis was gathered
from participant observation and interviews with twenty Kathoey, aged between sighteen and
forty, and based in Bangkok, Chiang Mai, Phuket and Pattaya, Information was also gathered
from three medical professionals and documentary source.

Through investigation of this socio-medical construction, dependence on modern medi-
cine 1s interpreted as a system of medical power relations between the institution of medicine
and medical professionals and Kathoey which leads to the production of a type of corporeal
style and a human identity in terms of being “like women" under the heterosexual power
structures plus the capitalist system. In these medical power relations, both medical institution
and medical professionals and Kathoey exercise medical power through producing and deploy-
ing medical knowledge and particular knowledge with different aims, and in different ways.
While the institution of medicine and medical professionals produce and deploy medical knowl-
edge, technology and related practice In strategic ways which serve to maintain and reinforce
the existing heterosexual society, Kathoey also produce their particular knowledge and deploy
medical and particular knowledge in strategic ways to support the construction of their desired
corporeal styles and identities in terms of being "like women™ which does not necessarily mean
to “become” women in the ways of "real women”.



